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Виено Петровна Федотова

Виено Петровна Федотова (в девичестве

Лехто) — уроженкадер. Корелакша, что на-

ходится в Северной Карелии. Она родилась
28 июня 19334 г. в карельской семье — мать

и отец были кестеньгскими карелами. До по-

ступления в школу и Виено говорила толь-

ко на родном диалекте. Во второй полови-

не 1930-х годов семья жила в пос. Ухтуа (Ка-
левала); когда началась война, их эвакуиро-
вали в Архангельскую область. Военные го-

ды семья Лехто провела в Вычегодском

районе. Здесь же В. Федотовапошла в шко-

лу. В 1945 г. семья вернулась на родину,
где юбиляр закончила среднюю школу.

В 1952—1957 гг. В. Федотова училась в

тогдашнем Карело-Финском университете
в Петрозаводске, изучала русскую филоло-
гию, а после завершения учебы в течение

восьми лет работала учителем в поселке

Вяртсиля. В 1965 г. она стала лаборантом в

Институте языка, литературы и истории

Карельского филиала АН СССР. В 1972 г.

В. Федотова продолжила учебу в аспиран-

туре под руководством московского учено-

го Ю. А. Елисеева.

В. Федотовавыросла в активного иссле-

дователя карельской фразеологии. Ее пер-
вая заметная публикация увидела свет еще

в 1972 г. На многих конференциях она зна-

комила слушателей с многообразием и бо-

гатством карельской фразеологии. В своих

исследованиях она рассматривала пробле-
мы классификации фразеологии, граммати-

ческую и семантическую структуру фра-
зеологизмов, а также анализировала ранее

опубликованные труды по карельской фра-
зеологии. В 1970-е годы сбор материала и

исследование фразеологии одного из бес-

письменных языков были важной и весьма

актуальной сферой деятельности. На осно-

ве отдельных работ сложилась кандидатс-

кая диссертация «Фразеологические едини-

цы в карельском языке», которую В. Федо-

това защитила 19 октября 1979 г. в Тарту-
ском университете. В 1985 г. эта диссерта-
ция вышла из печати в виде монографии
«Фразеологизмы в карельском языке».

Именно из фразеологических исследо-

ваний вырос интерес к другой теме — CHH-

таксису. И здесьВ. Федотоваоказалась свое-

го рода первооткрывателем. В 1990 г. она

опубликовала монографию «Очерк синтак-

сиса карельского языка».

В последние годы юбиляр, как и многие

другие карельские языковеды, связана с со-

вместным проектом ученых Петрозаводска
и Йоэнсуу. Недавно в рамках этого проекта
издан сборник текстов «№ауНейа Када!ап
Ке!ез(а |», в который вошли и тексты В. Фе-

дотовой.

И еще одна сфера, в которой малочис-

ленный, но активный и энергичный кружок

карельских финно-угроведов выгодно выде-

ляется на фоне эстонских и финских линг-

вистов: все они нарядус исследовательской

работой занимаются преподаванием, гото-

вят новую смену ученых и учителей. Так и

Виено Федотова. Когда в 1990 г. в Петроза-
водском университете были открыты спе-

циальности — карельский и вепсский язы-

ки, именно она приняла на себя обязанности

заведующей кафедрой.

Оглядываясь на проделанный путь, мо-

жно с уверенностю сказать: sanad on kives

tagotud.
Сил и вдохновения на будущее!

ЯАН ЫЙСПУУ (Таллинн)
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